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KOMYHIKATUBHO-IPATMATHUYHA POJIb PEJITTAHUX ETUKETHUX 3BOPOTIB
Y CYHACHOMY TYPEIIBKOMOBHOMY JUCKYPCI

V CBITJII Cy4acHMX JIIHTBICTUYHMX HANPSIMKIB B3a€MO3B 130K MOBH 1 peJirii He BUKJIMKAE CyMHIBiB. Peniris — 1ie cuc-
TeMa IIPUHIMIIB 1 BipyBaHb, SIKi IPyHTYIOTbCS Ha Bipi y BceBuIHbOTO, Iepe16a4aroTs CUCTEMY IPHUITUCIB 1 00psi1iB, HOPM
Ta 3a00pOH, TOTPUMAaHHS SIKUX € 000B’SI3KOBUM. Y Me)KaxX JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIi Taka KyJIbTypHA iH(QOpMAIlis Mae CBOE
BiOOpakeHHS B MOBI, 1 I MPOOJIeMaTHKA € TPAAUIIIITHOIO 3 TOUYKH 30PY BUBUCHHS PETITifHOI OHOMACTHKH B CyYaCHOMY
MOBO3HABCTBI.

MycynbMaHu 3BepTAIOTHCS 10 BCEBUIIHBOTO Ta BKUBAIOTH PEIiridiHI €TUKETHI BUpa3u HE JIMIIE B MOJIUTBI, aje
i B MOBCSIKICHHOMY JICKCHKOHI. L[e MOXKHA TTOMITHTH ITiJT Yac CIUIKYBaHHS 3 HOCISIMH MOBH a00 Tif 4ac Meperisry
Cy4JacHHX TypeubKkux (inpMmiB. Mo)KHA MIAKPECINTH, 110 JekceMu 3 KopaHy yBifIuM B cydacHy TypeIbKy MOBY K
eTUKETHI Qpasu.

AKTYaJBHICTh 10CTi2KeHHsI TIOJSITac y BUBYCHHI crienuiku (QyHKIIIOHYBaHHS B MOB1 TypEeIIbKUX KIHOCTPIYOK €TH-
KETHUX BUPA3iB PENIriiHOrO MOXO/PKEHHS, OCKUIBKM BiIOOpakKeHHsI peirii B MOBI € HEBUYEPITHUM JKEPESIOM HaIlio-
HaJIbHOT caMOOYTHOCTI KO)KHOT Halil. [IuTaHHsAM pemniriiHuX JIeKceM Ta BUpa3iB MPUCBSIUCHI OKPEMI JTOCIIKEHHS TaKHX
BueHMX-TIOpKouoriB, sk A.K. baitOypin, K.A. Kama, 1.0. Kosepna, 3.b. Ozep, B.M. Iligsoiinnii, 1.JI. [TokpoBchka Ta
1HII, TIpOTe PYHKITIOHYBAaHHS €TUKETHUX BHPA3iB Y TypeIbKOMY KiHemMaTorpadi y X Mparsx He ONparboBaHO.

Merta mossirae y TOCITiKSHHI PEITiriifHOT IEKCHKH, SIKa BUKOPUCTOBYETHCS B CYYaCHOMY TYPEIIbKOMOBHOMY JHUCKYPCi.

JlocsirHeHHST METH JIOCITIJPKeHHS Iiepei0adae po3B’si3aHHs TAKKX 3aB/IaHb, SK: PO3KPUTH 0COOIMBOCTI (DYHKI[IOHYBaH-
HSl PENIrifHOT JISKCHKH y Cyd4acHOMY JUCKYpCi; 310paTu iIF0CTpaTHBHUN MaTepiai i3 JOCTiPKyBaHUX TBOPIB; Kilacui-
KyBaTH Marepiai; BU3HAYUTH 1H/IMBITyalbHO-aBTOPCHKI OCOOIMBOCTI BXKUBAHHS PEJIriiHOT JIGKCUKH y KOMYHIKaTHBHO-
MparMaTHYHOMY aCIEKTI.

006’ exTOM IOCTIIZKEHHS € €TUKSTHI BUPA3U PENIriifHOTO CIpSMYyBaHHS Cy9acHOI TYPeIbKOi MOBH, MPeAMeTOM — KO-
MYHIKaTHBHO-TIparMaTiyHa pojib PEJITifHNX €TUKETHUX BHCIIOBIB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCSI HOCISIMH TYpeIbKOi MOBH 3
PI3HMMH CEMaHTHKO-CTHIIICTUYHUMH IUJISIMH.

Marepiajiom qocTiTzKeHHsI CITyTyBaJIM €THKETHI BUPa3y, sIKi Oyiu BiiOpaHi 3 TaKMX CydacHUX TypelbKuX cepiais,
ak: “Kara Sevda” («Heckinuenne xoxannsy), “Kwrgin gicekler” («Obpaosiceni keimuy), “Muhtesem Yiizyil” («Benuune
cmonimmsy); TypelbKuX CIOBHUKIB. “Giincel Tiirk¢e Sozliik” («Axmyanvnuii mypeyvkui croenuxy), “Biiviik Tiirkce
Sozliik” («Benukuti mypeyvkuti cnosnuxy), “Atasozleri ve Deyimler Sozliigii” («Crnoenuk npucnig’ie ma ioiom»).

HoBu3Ha focimiaKeHHsI IPyHTYETBCSI Ha TOMY, 1[0 BIIEpIIIE MOAAETHCS KOHTEKCTYaIbHUH aHaJli3 MepeKIiaay eTHKET-
HUX BHPa3iB Cy4acHOI TypelbKkol MOBH, 31IHCHIOETHCS BCEOIUHE JOCIIKEHHS PENIriiHOT JIBKCHKH Y Cy4acHOMY Typelib-
KOMOBHOMY JIHCKYPCI.

ETnxeTtH1 BUpa3u € crierudiqHO0 Ta HEBIIUTFHOK YaCTHHOIO YCHOTO, IMCEMOBOTO CITUIKYBaHHS, & TAKOK B 3HAYHIN
Mipi HalllOHAJTFHO MapKOBAHOIO JIEKCHKOIO. Y BITYM3HIHOMY MOBO3HABCTBI TEPMiH MOBIICHHEBHI €THKET OyB BBEICHUI
pociiicbkum Buenum B.I. Kocromaposum y 1967 poui. Typenbki MOBO3HABII €THKETHI BUPa3u BKIIOYAIOTH A0 TPYNH
CTaJIMX CIOJIYK, SIKi MatOTh Ha3By kalip sézler. 11i Bupa3u QyHKIIOHYIOTH HE JIUIIE B MOJIMTBI, aJie 1 B CTUISAX CBITCHKOTO
xapakrepy. lle MOXXHa OMITUTH TIi/I Yac CHUIKYBAaHHS 3 HOCIEM MOBHM a00 NeperisiIalody TYpelbKUi KiHemartorpad.
3rifiHo 3 peirifHuMH TpauLisIMU TYPKiB, BBIWINBI IPUBITaHHS 1 J0Op1 MOOAXKAHHS HA apecy OIUH OIHOTO I'PAIOTH IS
HUX J[y’K€ BEJIMKY POJIb.

Jlexkcemu 3 KopaHy yBIMIUIM B MOBCSAKICHHY MOBY 1 XYIOXKHIO JIITEPAaTypy B SKOCTI €THKETHUX (pa3, 4acto 3i
3HAYHUM CTYIICHEM OCJabJeHHsl pelliriiiHoro 3abapBiieHHs, Xoua B camMoMmy KopaHi BOHM MaroTh TUIBKH pelliriiiHe
3nauyeHHs1. 3a nanumu L.J1. [Tokposcrkoi [1, ¢. 120], Bigomo, 110 AJiiax € IEHTPOM TypPelbKOI PeITiiiHOT KApTUHH CBITY.
3BepHEHHS 10 Annaxa B Oy/ib-siKili KOMyHIKaTUBHIN cuTyamii € Ui TYpKiB LIJIKOM HPUPOIHIM SBHIIEM. 3pO3yMiJo,
110 peNiriiHo-OHOMAacTHYHA JIEKCHKA J10JJa€ MOBJIICHHIO EMOLIIHHO-EKCIIPECUBHOTO 3a0apBieHHs. BukopucToBytoun 1i
(hpa3u, KOMyHIKaHT JOCATAE POIKPUTTS 300paskeHHS JYXOBHOTO CBITY TYPKiB, IXHBOTO MOOYTY 1 KHUTTA. AHATIZyIOUH
PO3MOBHY MOBY TYpKiB, HaM BIaJOCS IOCIIIUTH Ta 3alMCaTH 3 TYPEUbKUX cepiajiB JesKi eTUKEeTHI BUpa3d 3
perniriiHnMK OHIMaMu, 30KpemMa:
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1. Burykmu: “Aman!” — «Ox, ou1, booice!»; “Aman Allah!” — «[lomunyii Booice!»; “Aman, ne Qiizel ” — «booice, sika kpa-
caly; “Aman yarabbi!” — «llomunyii Tocnoou!»; “Allah Allah!” — «O, Bcesuwmnii Annaxy; «O Booce miii!ly (sucnosnioe
30U8y8aHHA, HYOb2Y, HemepninHua, i mak oani); “Allahim!” — «Booce miti! O, mitt Annax!y. JIns mpuKiIaxy HaBeIeMO
(bparmenT mianory 3 cepiany «Kirgin ¢igeklery (“Obpadiceni keimu”):

- Aman yarabbi! Ne oldu yani?

- Bu mektubu géndermedin mi?

- Homunyti T'ocnoou, wo 3108y cmanocs?

- Bu ne gionpasnanu yvoeo nucma? [4].

2. Moda:kanus. 3a3HaueHi MPHUKIAIN MOOAXKaHb, SKI MICTATH 3BEepHEHHS 10 bora i cBiaTux ocib, Oyam BHUCIOBICHI
MOBIISIMH y PI3HUX KOMYHIKaTHBHHX CUTYAIIisIX: Y TIPOLIEC PO3MOBH, JUIsl 3aKiHYESHHSI /1IaJIOTy, CTaBaJIN KBIHTECEHIIIEIO PI3HUX
oroBizieit Toro. Taki moOakaHHs BITHOCKIIUCS SIK 10 JIFOJIEH, sIKi caMi PO MIOCh MPOCSTH Ha BIaCHI HOTPEOH, Tak 1 CTOCOBHO
TpeTiX 0ci0, 1010 SIKMX rnodaxaHHs Oyno chopmysaboBaHe. Mo)KHA BUCIOBUTH MPUITYIIEHHS, 10 JesKi MoOakaHHs Oyian
BHCJIOBIICHI «HECBIIOMO», TOOTO BOHH € MPUPOIHIM CIIOCOOOM 3aBEpIICHHS PO3MOBH. [IpoTe Takoxk € Taki NPHKIaIH, Y SKHX
mo0aXaHHsI CTAHOBIIATH IIEHTPATbHY YaCTHHY IiaoTy 1 BHKOPHUCTOBYIOTHCS MUTECIPSIMOBAHO 3 BipOIO i OUiKyBaHHSIM Ha iX
3MIMCHEHHS SIK Ha II0Ch COpaBXHE 1 peanbue: “Allah seni, aileni ve sevdiklerini korusun!” — «Hexau Annax ebepesice mebe,
meoio cim 1o i mux, koeo mu mobuwy, “Allah ¢okca salat ve selam etsin!”’ — «Hexaii Annax nouwne 6arazooamvy, ~Allah aci-
sm!” — «Hexaii Annax donomooice!l»; “Allah isini rast getirsin!” — «Hexaii Annax donomooice mooi 6 cnpasily, “Allah iyilik
versin!” «/aii oz ecbozo xopowozo!y; “Allah tamamina yetistirsin!” — «Hexaii Annax donomooice (3axinuumu wo-1edyos)»,
“Gegmis olsun!” — «Hexau mune 6ce nozane, euoyxcy, nonpagasicsaly; “Allah sifa versin!” — «Xaii Annax 0acmo 300pos sy
Jnst mpukiiaty HaBeieMo dparMeHT gianory 3 cepiaiy “Kugin ¢igekler” («Obpaoiceni keimuy):

- Allah seni, aileni ve sevdiklerini korusun! Her tiirlii kazadan beladan serden musibetten seytanlagmis insanlardan ve
seytanlarin gerrinden korusun insallah. Hep iyi ol, hep mutlu ol ve hep giiliimse olur mu?

- byi ki varsimiz Feride Hamim. Yardiminiz icin tekrar tesekkiir ederim.

-Hexaii Annax saxucmumos mebe, meor pooury ma meoix oausvkux! A cnodisarocw, wo eu Oyoeme 3axuuyeHi 8io 31ux
arodell i 3nux 0yxie 3 ycix cghep scumms. 3a8xcou 6yobme waciusuMu i 3a8xcou nocmixaiimecs, ooope?

- Ak dobpe, wo Bu €, nani @epioe. J{axyio we pas 3a eaury oonomoey [4].

3. Moasika: PerniriiiHi 3BOPOTH-NOASKY MEPEAAIOTH BIAYYTTS BISTYHOCTI 3a IEBHY JOTIOMOTY, Hal{uacTille MOpaibHO-
JyXOBHY TIJITPUMKY, 1 € CBOEPITHUM IpOCHaBIsiHEAM bora, nanpuknan: “Allah (senden) razi olsun!” — «/laxyrwo! Xaii
oyoe Annax (moborw) 3adoeonenuiry, “Allah seninle birlik olsun!” — «/[axyro! Xaii 6yoe Annax 3 mobowy (6i0nogiosb Ha
npusimanns); “Allah iyiligini senden esirgemesin!” «/[axkywo! Xaii Annax nivoeo ne nosxcanxye ons mebey; “Allah bereket
versin!” — «Xaii Annax oacmv docmamoxy, “Allah vazi olsun!” — « Hexaii 6y0e mob6oio 3a0oeonenuti Annax!»; “Tesekkiir!
Tesekkiir ederim!” — «/[axyion.

4. Moxapaunus: “Allahin beldnt versin!” (6yxe. «Hexaii mo6i Annax dacme 0idy»); “Allah» indan bulsun!”
(6yks. «Hexaii snatioe 6io Annaxal»); “Allah cezanmi versin!” (Oyxe. «Hexaii nokapae Annax!y); “Allah kahretsin!” —
«IIpoxnammsy . BnamuM npukiIagoM BBaKaeMo (parMeHT mianory 3 cepiany “Kirgin cicekler” (« Obpasiceni kgimuy):

- Mesude bana neden kizdigini anlamiyorum. Liitfen sakin ol tamam mi?

- Allah Senin Belani Versin Kemal! Bana bak! Sorunlarini ¢ézmekten biktim. Boyle bir seyi bir daha yaparsan seni
terk ederim,. Ne yapacaksin o zaman?

- Mesude bir daha béyle yapmam. Sagma seyler séyliiyorsun!

- Kapatalim artik bu konuyu.

- Mecyoe, s ne po3ymito, yomy mu cepOuuics Ha mene. 3acnoxolics 8ice, 0doope?

- Hexati mebe Annax noxkapae, Kemamo! /lusuce-no croou, s ésice smomunacs supiutysamu meoi npobnemu [4].

5. Opusitanns: “Allah esini sana seni de esine miibarek etsin!” — «Xaii Annax onaeocnrosums 6ac iz OPYAHCUHOIO»,
“Allah sevgilinize size, sizi de birbirinize miibarek etsin!” — «Xaii Anrax 6araeocnoeums eac iz Opyscunorwy, “Allah ikinizi
bir yastikta kocatsin!” — «Ilobascanns 0062ux poKie pazom Ha 8eciuni, abo Koy yKIa0aemvbCs Uir0y .

6. CuiBuytTs: “Allah rahmet eylesin!” — «Hexau cnouusae 3 mupomy, “Allah rahmet etsin!” — «Hexail Annax oacmo
tiomy cnoyumu 3 mupomy, “Kimsenin basina getirmesin!” — «He npuseou Annax nixomy maxozo eops!y». Jljis npukinany
HaBezneMo (hparMeHT aianory 3 cepiany “Muhtesem Yiizyil” («Beruune cmonimmsy):

- Hiirem Sultan...

- Geg ziyaretinin onemi nedir? ... Kocamy la bir sey mi oldu...yoksa evlatlarim...

- Eviatlariniz iyi ¢ok siikiir! Fakat ¢ok 6nemli bir haberim var ..

- Soylesene ne oldu..

- Hiirem Sultan ....Ibrahim Pasa élmus!

- Ne diyorsun sen... Nasil.... Ibrahim Pasa éldiigiinden Emin misin?

- Iki gozlerimle gérdiim!

- Allah rahmet etsin!

- Xiopem Cynman...

- Axa npuuuna sawioeo nizuvozo 6izumy? I[lJoce cmanoce 3 MOimM YON0BIKOM...4u 3 MOiMu Oimvmu...?

- 3 sawumu oimomu 6ce npexpacno! Ane y mene 015 8ac 6axicIuBA HOGUHA.

- Tooic kadicu, wjo mpanuioce.

- Xiopem Cynman.. 1opazim Iawa nomep!

- IIJo mu maxe kadxceu...sK... mu 6nesHeHUll 8 1020 cmepmi?
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- A Ha enachi oui ye 6auug!

- Hexaii Annax oacmo tiomy cnouumu 3 mupom [3].

7. CTBepI:KeHHS: BiIPI3HAIOTHCA BT TOOAKaHb THM, IO TEPO1, SKi IX BHCIOBIIOIOTH, PO EpEKOHaHI B iCHYBaHHI
MEBHOTO (haKTy, COPUIAMAIOT PEajIbHICTh TAKOKO, IKOO BOHA €. SIK MPaBIJIO, BOHU HE IIPArHyTh YOTOCH O1IBIIIOT0, OCKIIBKH
BipsTh, 110 OyZIe caMe Tak, sIK 3aljIaHyBaB I BeeBuinHii. Yemix y crpaBax JI0py4yaroTh caMe HOMY, TOBIPSIOTHCS HOro
OTIiIli, IOPYYaroTh HOMY BCi CBOI cripaBH i nissHHS. HaBenemo nipukianu tBepiokens: “Allah bilir! " — «boe snaey, “Ham-
diisena, Allah a (bin) siikiir” — «Cnasa Annaxy!»,; “Allaha siikiir!”, “Hele siikiir! ", “Hamdiisena” — «Cnaea Annaxy!y,
«Bosunicme Annaxy!», «Bosunicme Bcesuwinvomyy; “Allah bir kapiyr kapatir, obiir kapiyi agar” — «Annax oowi 0eepi
3aKpusace, iHuti 08epi I0KPUBAEY .

B po3moBHIli MOBI MOXHa 3yCTpiTH JieKceMH 3 KomroHeHTamu Hak, Mevla, Tanri: “Hakk a (Mevla ya) kavus-
mak” (OykB. Bozz 'eonaemocs 3 Tocnooom (typ. Hak, Mevia) «sionpasumvcsi na moil céimy; KOMIoHeHT Tanrt (YKp.
Tocnoow ) BuCTymae K BapiaTUBHOI iIMEHHMK B jekceMmi: “Tanri (Allah) yaratti dememek” (6yxe. «He eoeopumu, wo
cmeopug Iocnoodw (Annax)y, «He wxodyeamuy; “Tanri (Allah) askina” — «3apagu bora (Tocriona)y; “Tanr: (Allah) koru-
sun!” — «Hexaii ['ocnoows (Annax) 6epesce!» [2, c. 73]. Sk npukiam HaBeneMo pparMeHT Aiajory 3 Cy9acHOTO TYPEeIbKOTO
cepiany “Kara Sevda” («Heckinuenne koxamnnsy):

- Emir, Allah askina yapma, ne olur. Abimi artik rahat birak!

- Zeynep isine bak bebegim.

- Emipe, 3apaou Boea, 3anuw moeo 6pama é cnokoi Hapewimi!

- Beunen, ne empyuaiics, manenska. [5].

3nilicHeHUH aHai3, Ja€ 3MOTy JIMTH BUCHOBKY, IO PEJITiiHI €THKETHI BUPA3W y MOBHIM KOMYHIKaIlii (Tak camo sK
i 1HII MOBJICHHEBI 3BOPOTH) BIAIrPAtOTh 3HAYHY POJIb. Y TypelbKili MOBI BUHA/ICHO BEJHMKY raMy TaKuX BUCIIOBIB, SIKi
y CTarTi pO3MO/IEHO Ha CIM KaTeropiii, a came: NpUBITaHHsI, TO0AKaHHS, CTBEPXKESHHSI, CITIBUYTTS, HOKApAHHSI, BUT'YKH
1 mozsiku. BoHM BUKOHYIOTH pi3HOMaHITHI (DyHKIIi: BU3HAYAIOTh EMOLIHNI CTaH CIIBPO3MOBHHUKIB, LTIOCTPYIOTH IIEBHI
(hopmMH TTIOICHKOT TOBEAIHKH, OKPECITIOIOTh XapaKTep JIIOAWHHU Yepe3 CXOXKICTh 11 il 0 MOBEAIHKH 00KEeCTBEHHHX 0Ci0,
BUKOPUCTOBYIOTBCS SIK 3aCO0M BUCIIOBJICHHSI TPOXAHHS, MOASKHU, IPOKIATTS, JOKOPiB TOm0. DyHKIIOHYIOUHN SIK KOMYHI-
KaniitHi Gopmu, sKi IepenaTbes B yCHOMY 1 IIMCEMHOMY BHJI BiJi MOKOJIHHS J0 MOKOJIHHS, PeIiriiHi BUCIOBH, 0e3-
CYMHIBHO, MOYXHa BB)KaTH CKJIaJI0BOIO YCHOT HApOJAHOI TBOPYOCTI IEBHOTO HAPOLY.

[NocayroBytounch pelirifHUMHU BHCIOBaMH, MOBEIb ITPAarHe BUKOPUCTATH X CEMAaHTUYHE HABAHTAKCHHS 3 PI3HOIO
METOIO: SIK pecypc imeHTudiKaIii 3 HaIli€ro, K CII0Ci0 KOMYHIKAIIii, I XapaKTepUCTHKH CEPEIOBHUIINA, a TAKOXK SIK 3aci0
Xy/I0KHBOTO MOBJICHHSI. TakuM YMHOM, POJIb MIPEACTABICHNX PENITiHHUX BUCIOBIB MOXKHA BU3HAYUTH TaK:

- BITaHHsI, CPSIMOBaHI Ha 3aB’sI3aHHsI KOHTAKTY 200 YHUKHEHHsI KOH(IIIKTY;

- noOa)kaHHs MalOTh Ha MeTi (popMyBaHHS BiUyTTs IAHOOJIMBOCTI, TOBAry 1 3MIIJHEHHS BIYYTTS BipH;

- aHayi3 (OPMYI-CTBEPKEHB 3aCBIIUY€ O3HAKH CMUPEHHOCTI, TIOKIPHOCTI, BIpH y HEBIJBOPOTHICTH J0JI, IO J0CSTa-
€THCSI Yepe3 HACHUCHHS BUCIIOBIB OOTOCIIOBCHKIM 3MiCTOM;

- BUTYKH ITOCIITIOIOTh €MOIIi1, 3yMOBIICHI PeaKIli€lo 3aCTepeKeHHS, i10ab0peHHs a00 IHIIOK PENITiiHHOI0 CIPIMO-
BaHICTIO;

- MOJISIKa IGMOHCTPY€E OYHIICHHS, BIAPOKESHHsI CUJI, 3MILIHEHHS BIpH 1 BASYHOCTI 332 OTpUMaHe 00KeCTBEHHE OJaro-
CJIOBEHHSI.

OdeBUIHO, O PENirifHe MOBICHHS € OTHIEIO 13 HAWJABHININX CBITONIIIHIX (OPM MIKITIONCHKOT KOMYHIKAIIi1, TOMY
HOro BUBYEHHS, aHAIII3 T4 CyYacHUH aCleKT BUKOPUCTAHHS € HEBUUEPITHIM JDKEPEJIOM HalllOHAIbHOI cCaMOOyTHOCTI KOX-
HOI Haril.

’
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AHoTanis
I. HIOKPOBCBKA, C. INIEHIKYH. KOMYHIKATUBHO-IIPATMATHUYHA POJIb
PEJITTMHUX ETUKETHUX 3BOPOTIB Y CYUACHOMY TYPEUBKOMOBHOMY JIUCKYPCI

VY crarTi MogaHo JTiHTBICTHYHUHA aHAaJi3 HA3KH PETITiHHIX €THKETHUX 3BOPOTIB, SKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS B CydacHIH
TypeubKiii MoBi. [IpoaHanizoBaHuii MOBHUIT MaTepial OXOILIIOE JOCHTh PI3HOMaHITHI MOBHI SIBUILA, & caMe: CIelU(iKy
BiTaHb, MOOAXKaHb, CTBEPIXKEHb MOJSK TOIIO. Y CTATTI BU3HAYAETHCS POJIb 1 3HAUCHHS PENIriiHUX 3BOPOTIB MOBHOI KO-
MYyHiKarlii.

KurouoBi ci1oBa: Teopist peniriiHuX IHHOCTEH, perniriiiHa JeKCuKa, pelliriiHa OHOMacTHKa.
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AHHOTaNMSA
HN. IOKPOBCKAZL, C. INIEHNIKYH. KOMMYHUKATUBHO-IIPATMATUYECKAS POJIb
PEJIUTUO3HBIX 9TUKETHBIX ObOPOTOB B COBPEMEHHOM TYPEIKOA3BIYHOM JUCKYPCE

B cratbe npencTaBiIeHbI TMHTBUCTHYCCKUH aHAIN3 PSAJIa PETUTHO3HBIX 3THKETHBIX 000POTOB, HCTIOIB3YEMBIX B COBpE-
MEHHOM TYPEIKOM si3bIKe. [IpoaHanm3upoBaHbIi S3BIKOBOM MaTepPHall OXBAaTHIBACT TOBOJIEHO Pa3HOOOPa3HEIC SI3BIKOBHIC
ABJICHNS, @ UMEHHO: CIeln(HKy TO3paBICHUH, TTOKEIaHUH, yTBepKICHHH OnaromapHocTeil u ToMmy ogodHoe. B crarse
OTIpEeIEIISIETCS POJIb U 3HAUCHUE PEITUTUO3HBIX 000POTOB B PEUEBOM KOMMYHHUKAITUH.

KutioueBble cj10Ba: TYpeLKUil SI3bIK, TEOPUSI IEHHOCTEH PETMTHH, PETMTHO3HAs JIEKCUKA, PEJIMTHO3HAsl OHOMACTHKA.

Summary
I. POKROVSKAYA, S. PLESHKUN. COMMUNICATIVE-PRAGMATIC ROLE OF RELIGIOUS

ETIQUETTE FIGURES OF SPEECH IN CONTEMPORARY TURKISH-SPEAKING DISCOURSE

The article presents a linguistic analysis of a number of religious etiquette figures of speech used in modern Turkish
language. The analysed linguistic material covers quite a variety of language phenomena, namely the specifics of
greetings, wishes, gratitude statements, etc. The article defines the role and significance of religious turning points in
linguistic communication.

Key words: theory of religious values, religious vocabulary, religious onomastics.
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